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Комисия по петиции

6.9.2011

СЪОБЩЕНИЕ ЗА ЧЛЕНОВЕТЕ НА ЕП

Относно: Петиция 1327/2010, внесена от Maurice Wintz, с френско гражданство, от 
името на сдруженията „Alsace Nature“ и „GCO non merci“, подкрепена от 3 
подписа, относно декрет на френското правителство от 23 януари 2008 г., 
който обявява строителните работи на големия западен обход A355 на 
Страсбург за обществено полезни и неотложни.

1. Резюме на петицията

С декрет от 23 януари 2008 г. френското правителство е разрешило изграждането на 
A335, път с две платна, дълъг 24 км, между отсечките A4/A35 и A35/A352, по-известен 
като „големия западен обход на Страсбург“ (GCO), като целта на проектирания път 
срещу заплащане е да облекчи транзитния трафик по A35. Вносителите на петицията 
твърдят, че проектът е остарял и ще въздейства неблагоприятно върху околната среда, 
селското стопанство и защитените видове, в това число обикновения хомяк, 
обикновената чесновница и зелената крастава жаба, и освен това те са на мнение, че 
декретът от 23 януари 2008 г .  очевидно нарушава разпоредбите на Директивите 
92/43/ЕИО (Директива за местообитанията), 85/37/ЕИО и 2001/47/ЕО.

2. Допустимост

Петицията е обявена за допустима на 9 февруари 2011 г. Комисията е приканена да 
предостави сведения (член 202, параграф 6 от правилника).

3. Отговор от Комисията, получен на 6 септември 2011 г.

Петицията
Вносителите на петицията считат, че проектът е остарял, че съществуват алтернативни 
решения и че е вреден за околната среда и хората, за селското стопанство и защитените 



PE472.103 2/3 CM\876684BG.doc

BG

видове по смисъла на директивата за Местообитанията (92/43/ЕИО1), по-специално за 
обикновения хомяк (Cricetus cricetus), обикновената чесновница (Pelobates fuscus) и 
зелената крастава жаба (Bufo viridis).
Освен това вносителите на петицията считат, че декретът от 23 януари 2008 г. очевидно 
нарушава разпоредбите на Директивата относно оценката на въздействието на някои 
публични и частни проекти върху околната среда (85/337/ЕИО2 – Директивата за 
ОВОС) и на Директивата относно оценката на последиците на някои планове и 
програми върху околната среда (2001/42/ЕО3 – Директива за СЕО (стратегическата 
екологична оценка)).
Наблюдения на Комисията
Обикновеният хомяк (Cricetus cricetus), обикновената чесновница (Pelobates fuscus) и 
зелената крастава жаба (Bufo viridis) са посочени в приложение IV към Директивата за 
местообитанията. Поради това са изцяло защитени и е забранено всякакво повреждане 
или разрушаване на техните места за размножаване или почивка.
Хомякът е изключително застрашен вид във Франция. Единствените популации са 
локализирани в Елзас. Местата на разпространение и популациите на хомяка са намалели 
значително през последните десетилетия поради променените селскостопански практики 
и разпокъсаността на неговото местообитание. Като има предвид, че Франция не е взела 
достатъчно мерки, за да осигури запазването на трайни популации на хомяка, Комисията 
реши да започне производство срещу Франция. В решението си от 9 юни 2011 г. Съдът на 
Европейския съюз осъжда Франция за това, че не е въвела програма от мерки, 
позволяващи строгото опазване на обикновения хомяк.
Зелената крастава жаба и обикновената чесновница са два вида, чиито континентални 
популации във Франция са на изчезване и се намират почти изцяло в Елзас. 
Местообитанията и на двата вида са разпокъсани и повредени. 
Комисията е изпратила писмо до френските органи, за да получи сведения за мерките, 
които Франция има намерение да приложи вследствие на съдебното решение, за да 
възстанови жизнеспособни популации на хомяка в Елзас, и за да разбере как Франция 
възнамерява да вземе предвид присъствието на зелената крастава жаба и на хомяка в 
проекта за автомагистрала, срещу който са отправени твърденията.
По отношение на твърдението за нарушение на член 7 от Директива 2001/42/ЕО 
относно оценката на последиците на някои планове и проекти върху околната среда 
(Директива за СЕО), Комисията не счита, че информацията, която й е била 
предоставена, позволява да се установи нарушение на Директивата за СЕО, тъй като 
предвиденият обход не представлява програма или план по смисъла на въпросната 
директива.
За разлика от това западният обход на Страсбург представлява проект по смисъла на 
Директивата за ОВОС относно въздействието на някои публични и частни проекти 
върху околната среда и трябва да изпълни изискванията на член 7 от тази директива 
относно трансграничните консултации.
                                               
1 Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 г. относно опазването на естествените местообитания и 

на дивата флора и фауна (ОВ L 206, 22.7.1992 г., стр. 7).
2 Директива 85/337/ЕИО на Съвета от 27 юни 1985 г. относно оценката на въздействието на някои 

публични и частни проекти върху околната среда (ОВ L 175, 05.07.1985 г., стр. 40–48).
3 Директива 2001/42/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 27 юни 2001 г. относно оценката на 

последиците на някои планове и програми върху околната среда (ОВ L 197, 21.7.2001 г., стр. 30–37).
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Комисията, също като френския Държавен съвет в неговото решение № 314114 от 17 
март 2010 г., не счита, че проектът оказва значително въздействие върху околната среда 
на територията на Германия, и следователно не открива нарушение на член 7 от 
Директивата за ОВОС.
По отношение на нарушаването на член 6 от Директивата за ОВОС относно 
възможността компетентните органи по въпросите на околната среда да дадат 
становището си относно предоставената информация от възложителя на строежа и 
относно заявлението за издаване на разрешение, Комисията е изпратила писмо до 
френските органи, с което изисква да й предоставят разяснения по този въпрос.

Заключение

Комисията ще продължи да анализира отделните въпроси и ще държи в течение 
Парламента за развитието по случая.


